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Луғат

shahrim – шаҳри ман

bino – бино

maydon – майдон

xiyobon – хиёбон

zamonaviy – муосир

uslubda – дар услуб

aytishlaricha – чунон ки мегӯянд

hozirgi – ҳозира

chiroyliroq – зеботар

chiroyiga chiroy – боз ҳам зебо

qo‘shmoqda – илова кардан

atrof-muhit – муҳити зист

shahar – шаҳр

bo‘ylab – дар саросари

sayohat – сафар

bordik – рафтем

joylarida – дар ҷойҳо

bo‘ldik – были - мо будем

tarixiy obidalar – обидаҳои таърихӣ 

ёдгориҳои таърихӣ

tabiat – табиат

baland – баланд

vodiylar – водиҳо

daryo – дарё

dasht – дашт

cho‘l – биёбон

tog‘ bag‘ri – канори кӯҳ

shifobaxsh – шифо

o‘simliklar – растаниҳо

asrab-avaylasak – ғамхорӣ кунем

ifloslantirmang – ифлос накунед

o‘choq – оташдон

Mening ona shahrim – Модаршаҳри ман 

Shahrimiz bo‘ylab sayohat – Саёҳат ба шаҳр

O‘zbekiston tabiati – Табиати Ӯзбекистон

e’tiborli – ғамхорона

baland – баланд

obodonlashtirmoq – обод кардан

mehmonxona – меҳмонхона

spot majmualari – комплексҳои спот

savdo markazlari – марказҳои савдо

qurilmoqda – сохта шуда истодааст

istirohat bog‘lari – боғҳои фароғатӣ

ko‘cha – кӯча

yo‘l – роҳ

keng – васеъ

obod – обод

har bir – ҳар як

bino – бино

bizga – дар мо

kun sayin – рӯз ба рӯз

go‘zallashmoqda – зебо шуда истодааст

sport majmualari – комплексҳои спортӣ

kutubxonalar – китобхонаҳо

xiyobonlar – хиёбонҳо

gulxan – гулхан

o‘chirish – хомӯш кардан

suv xavzasi – ҳавзаи об

chiqindilar – партов

unutmang – фаромӯш накунед

aslo – асло не

tashlamang – напартоед

musaffoligi – покӣ

kimning qo‘lida – дар дасти кӣ

ziyon yetkazish – зарар расондан

o‘ldirish – куштан

olov – оташ

chaman – чаман

o‘zgarishlar – тағйир

arg‘imchoqlar – арғамчинҳо

mehmonxonalar – меҳмонхонаҳо

sayyohlar – сайёҳон

ulkan – бузург

yoqmaslik – насӯхтан

o‘chirish – хомӯш кардан

tashlash – партофтан

man etiladi, taqiqlanadi – манъ карда 

шуд

uzmaslik – ҷудо нашудан

asrang – нигоҳ доред

yil – сол

oylar – моҳҳо

taqvim – тақвим

fasllar – фаслҳои сол

Oylar, taqvim va yil fasllari – Моҳҳо, тақвим ва фаслҳои сол
hafta – ҳафта

kun – рӯз

bir yilda – дар як сол

bir haftada – дар як ҳафта

yoki – ё

iborat – иборат аст
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oilaviy – оилавӣ

albatta – албатта

senga-chi – шумо чӣ

transport vositalari – воситаҳои нақлиёт

haydovchilar – ронандагон

yer usti – болои замин

yer osti – зеризаминӣ

havo transporti – нақлиёти ҳавоӣ

qurilishda – дар сохтмон

qishloq xo‘jaligi – дар хоҷагии  деҳот

ma’ishiy ishlarda – дар корҳои хоҷагӣ 

kundalik hayotimiz – ҳаёти ҳаррӯзаи мо

uchun – барои

O‘zbekiston bayramlari – Ҷашнҳои Ӯзбекистон

Transport vositalari – Воситаҳои нақлиёт 

Transport vositalarida o‘zini tutish qoidalari – Қоидаҳои худнигоҳдорӣ дар 
воситаҳои нақлиёт

Mening do‘stlarim – Дӯстони ман

Xalqaro xotin-qizlar bayrami – Ҷашни байналхалқии занону духтарон

nishonlaymiz – ҷашн мегирем

tabriknoma – табрикнома

tabriklaymiz – табрик мекунем

sovg‘a qilamiz – тӯҳфа хоҳем кард

zarur – зарур

uzoq – дароз

yaqin qiladi – наздик мекунад

o‘t o‘chirish mashinasi – мошини 

оташнишонӣ

o‘chiradi – хомӯш мекунад

tez yordam – ёрии таъҷилӣ

tibbiy yordam –  ёрии тиббӣ

yuk – бор

yukni tashish – интиқоли бор

yerni qaziydi – замин мекобанд

yo‘llarni tekislaydi – рроххоро хамвор 

мекунад

yo‘lovchilar – мусофирон

muomala odobi – одоби муомила

qoidalar – қоидаҳо

maslahat – маслиҳат

rioya qilish – риоя кардан

hech qachon – ҳеҷ гоҳ

jihoz – ҷиҳоз

sindirish – шикастан

mumkin emas – мумкин нест

do‘st – дӯст

mehribon – меҳрубон

vafodor – содиқ

samimiy – самимона

butun dunyoda – дар тамоми ҷаҳон

Xalqaro-xotin qizlar – Байналхалқии 

занон

ayol – зан

tilaklar – орзу мекунад

bildiramiz – маълум мекунем

baland ovozda – бо овози баланд

suyanmang – такя накунед

jarimaga tortiladi – ҷарима ситонида 

мешавад

taqiqlanadi, man etiladi – манъ аст

qat’iyan – қатъиян

joy bering – ҷой диҳед

jihozlar – таҷҳизот, ашёи дар куҷое 

ёфтшуда

doimo – ҳамеша

gapirmaydi – гап намезанад

maslahatlar – маслиҳатҳо

qadrlash – қадр кардан

o‘z qo‘limiz bilan – бо дастони худамон

yasagan – сохта шудааст

sog‘lik – саломатӣ

ajoyib – ҷолиб

g‘aroyib – аҷиб

peshona – пешона

unutmang – фаромӯш накунед

hurmat qilish – эҳтиром кардан

silaydi – сила кардан

havas qilmoq – ҳавас кардан
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xalqimiz – халқи мо

qadimdan – аз қадим

nishonlaydi – ҷашн мегирад

ma’nosini – маънояш

bildiradi – мефаҳмонад

umumxalq – умумхалқ

sifatida – ба сифати

Navro‘z – qadimiy bayram – Наврӯз иди азалӣ
tantanalar – ҷашнҳо

quyosh – офтоб

teng bo‘lmoq – баробар шудан

uzaymoq – дароз кардан

sayil – сайр рафтан

ko‘tariladi – бардошта мешавад

hashar – ҳашар

milliy – миллӣ

yoshi kattalar – пирони калонсол

tomoshalar – тамошоҳо

qadimdan – аз қадим

asosiy – асосӣ

ne’mat – неъмат

e’zozlamoq – таъриф кардан

hayot – ҳаёт

qiyoslash – муқоиса кардан

Non – aziz ne’mat – Нон – неъмати азиз
tejash – сарфа кардан

ardoqlashgan – шарафманд

rizq-ro‘zimiz – ризқу рӯзии мо

uvoq – бисёр

uvol qilmaslik – убол накардан

o‘rgatish – таълим додан

ko‘z qorachig‘idek – мисли гавҳараки 

чашм

burchi – вазифадор

oilamiz – оилаи мо

ahil – аҳл

udumlar – анъана

qadrlash – қадр кунед

oila a’zomiz – аъзои оилаи мо

birga – якҷоя

o‘tkazamiz – мегузаронем

Oilamiz udumlari – Удумҳои оилаи мо
tug‘ilgan kunlarda – дар рӯзҳои 

таваллуд

taomlar – хӯрокҳо

tayyorlaymiz – тайёр мекунем

tog‘ga – ба кӯҳ

dam olmoq – истироҳат кардан

atrofida – дар атроф

yig‘ilamiz – ҷамъ мешавем

oila davrasida – дар давраи оила

vazifalar – вазифаҳо

parvarish qilmoq – ғамхорӣ кардан

ovqat – ғизо

tikish – дӯхтан

Oila a’zolarining uydagi vazifalari – Вазифаи аъзоёни оила дар хона
yordam bermoq – ёрӣ расондан

olib kelmoq – овардан

changlarni artmoq – чангҳоро тоза 

кардан 

olib bormoq – гирифта бурдан

bog‘ – боғ

o‘smoq – афзудан

joy – ҷой

ishlamoq – кор кардан

o‘tqazmoq – кишт кардан

Bog‘da – Дар боғ
hosil – ҳосил

mo‘l – фаровон

mehnat – меҳнат

qiyin – душвор

erta-yu kech – шому саҳар

mehnat qilmoq – меҳнат кардан

baraka – баракат

Луғат

Mevalar – Меваҳо
organizm – организм

oldin – пеш

po‘stloq – пӯстлох

archish – тоза кардан

yeyish kerak – хӯрдан лозим аст

qulupnay – тути заминӣ

tut – тут

anjir – анҷир

behi – биҳӣ

olxo‘ri – олу

iste’mol qilmoq – истеъмол кардан

hamda – ва ҳам
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asal beradi – асал медиҳад

yerni – замин

yumshatadi – нарм мекунад

ipak – абрешим

olinadi – гирифта мешавад

Qushlar va hasharotlar – Паррандагон ва ҳашаротҳо
changlatadi – гардолуд мекунад

kasallik – беморӣ

tarqatadi – паҳн мекунад

jonzotlar – махлуқот

qonini – хун

so‘radi – маккид

o‘simliklarni – растаниҳо

ziyon yetkazmoq – зарар расонидан

to‘garak – маҳфил

mashg‘uloti – машғулот

xohlagan – ҳар ки хоҳад

qatnashmoq – иштирок кардан

oshirmoq – афзоиш додан

ta’limiy – тарбиявй

Maktabingizdagi to‘garak mashg‘ulotlari – Машғулоти маҳфилҳои мактаби мо
ijodiy – эҷодӣ

to‘qish – бофандагӣ

tikish – дӯхтан

musiqa – мусиқӣ

raqs – рақс

rassomlik – рассомӣ

darsdan keyin – пас аз дарс

tashqari – ба истиснои

bo‘ladi – мешавад

rivojlanish – инкишоф

dasturlash – барномасозӣ

har tomonlama – ҳаматарафа

Dala va polizda – Дар саҳро ва полез

Sabzavotlar – Сабзавотҳо

Qushlar va hasharotlar – Паррандагон ва ҳашаротҳо

dalada – дар саҳро

polizda – дар полез

ko‘katlar – кабудиҳо

maydon – майдон

dehqonlar – деҳқонон

mehnat qilmoq – меҳнат кардан

sabzavotlar– сабзавот

sabzavotlar – сабзавот

xomligicha – хом

hamda – ва ҳам

ovqatlarga – ба хӯрокҳо

qo‘shib yeyish – якҷоя хӯрок хӯрдан

do‘stimiz – дусти мо

terib yemoq – чида хӯрдан

shudgor qilingan – шудгор шуда

tozalab beradi – тоза карда медиҳад

ozor yetkazish – озор расондан

in qurmoq – хона сохтан

boqish – таъом додан

kerak – лозим

qaldirg‘och – фароштурук

musicha – мусича

ekmoq – коридан

yetishtiradi – ба воя мерасонад

lavlagi – лаблабу

turp – турб

bulg‘or qalampiri – қаламфури булғорӣ

qovun – харбуза

tarvuz – тарбуз

ba`zi – баъзе

har kuni – ҳар рӯз

boyitadi – бой мегардонад

ayrimlari – баъзеи онҳо

pishirmoq – пухтан

zag‘cha – зоғча

qarg‘a – зоғ

qizilishton – изорсурхак

chumchuq – гунҷишк

laylak – лайлак

turna – турна

zag‘izg‘on – акка

kabi – ба мисли

mamlakatimizda – дар мамлакати мо

uchraydi – дучор мешавад

gala-gala – гала-гала

xomligicha – хом

pishirmoq – пухтан

qovurmoq – бирён кардан

dimlamoq – дам кардан

qovurmoq – бирён кардан

yesа bo‘ladi – хӯрда мешавад

bo‘lib uchmoq – парвоз кардан

uchib chiqmoq – парвоз карда 

баромадан

qo‘lidan – аз дасти у

qurt-qumursqalar – кирм
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Zamonaviy texnika – Техникаи замонавӣ
hayotimiz – ҳаёти мо

ro‘zg‘orimiz – рӯзгори мо

zamonaviy – муосир

zarur – зарур

tezlashtirmoq – тезондан 

yengilashtirmoq – сабук кардан 

ehtiyotkorlik – эҳтиёт

foydalansak – агар истифода барем 

xizmat qiladi – хизмат мерасонад 

maishiy texnikalar – асбобҳои рӯзгор 

deyarli – қариб

kasblar – касбҳо

yanada – бештар

rivojlanmoqda – инкишоф ёфта 

истодааст

boshlanadi – оғоз меёбад

ta’til kunlari – рӯзҳои дамгирӣ

kimdir – касе

oromgohda – дар лагер

dam olish maskani – курорт - маскани 

дамгирӣ

dala hovli – саҳроӣ

jamoat joylarda – дар ҷойҳои ҷамъиятӣ 

tartibli tutish – риояи тартибот 

nazoratsiz – беназорат

suv xavzalarida – дар объектҳои об

muhim – муҳим

o‘ringa ega – ҷой дорад

tejaydi – сарфа мекунад

eng – аз ҳама бештар

kerakli – зарур

buyum – ашё

faoliyat yuritish – фаъолият кардан

dazmollamoq – дарзмол кардан

kirini yuvmoq – ҷомашӯӣ кардан

gaplashmoq – сӯҳбат кардан

isitmoq – гарм кардан

saqlamoq – нигоҳ доштан

pishirmoq – пухтан

rasmga olish – акс гирифтан

changini tozalamoq – чангро тоза кардан

suzish – шино кардан

mumkin emas – мумкин нест

xavfli – хавфнок

maroqli – ҷолиб

o‘tishi – гузаштан

o‘zingizning qo‘lingizda – дар дасти 

шумо

sayohatga – ба саёҳат 

tanlov – озмоиш

musobaqalar – мусобиқаҳо

chiniqadi – мустаҳкам шудан

tinglamoq – гӯш кардан

xabar yozmoq – паём навистан

ishlamoq – кор кардан

do‘stlashmoq – дӯстӣ кардан

Yoz o‘tadi soz – Тобистон хуб мегузарад




